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#Cung_ndi_tiéng Nhat! Nhom hoc tiéng Nhat danh cho ngudi nude ngoai.

Viao tht bay (ngay 29) vira roi, nhom hoc tiéng Nhat danh cho nhirng cu dan nuéc ngoai tai
Nakashibetsu, cting nhu cac cu dan khac c6 sy quan tam dén linh vuc day tiéng Nhat da duoc to
chuce tai hdi truong Naka-Map.

Thanh vién tham du cua nhom hoc vira r0i cd céc cu dan dén tir Myanmar, Viét Nam dang lam vi¢c
tai cac doanh nghiép trong thi trin, bén canh d6 con cd ca thanh vién ngudi Nhat khac. Véi sy hod
trg tor Trung tam tiéng Nhat Hokkaido theo 161 moi cta thi trin, tAt ca d tao ra mot khong gian hoc
tiéng Nhat thuc tién co thé ap dung ngay vao cudc sébng va trong cong viée, dic biét 1a khi cac thanh
vién nguoi nudc ngodi vi ban ron véi cong viec ma khé theo duge hinh thirc 16p hoc phd théng. Do
vira 12 thoi gian luyén tap tiéng Nhat thuc tién voi cac cu dan nudc ngoai, dong thoi ciing 13 co hoi
dé luyén tap Tiéng Nhat than thién danh cho cac cu dan thi tran khéc.

Thong qua viéc giao tiép gitra cac thanh vién, moi ngudi ¢ cung nhau hoc thém vé "Tiur tuong
thanh va tir tuong hinh." Trong d6 dién hinh nhét 1 cip tir vo cung thich hop dbi véi khi hau cia
ving nay khi n6i vé trang thai ctia dudng phd vao mua dong, 1a "Tsuru-tsuru” (tron trugt) va
"Gucha-gucha" (16n xon). Du muia déng nam nay di qua roi, nhung ching minh rdt mong moi nguoi
s& dung nhimg tr vung d6 vao nhitng mua déng tiép theo.

Vao cubi budi hoc, tit ca da cung tham gia vao mot trd choi dugc gidi thi€u boi hai thanh vién
Myanmar, trd "Oan ti xi" theo phong cach ban dia khién ngudi choi phai dung toan bd co thé dé
tham gia, trd choi dd khién moi nguoi s6i dong dén cudi cung.

Hai CIR cua thi trin ciing thong qua hoat dong ndy va hoc hoi thém duoc nhiéu kién thirc méi ciing



nhu ¢6 thém nhiéu y tudng, tat ca danh cho cac hoat dong hd tro cac cu dan nude ngoai trong viéc
hoc tiéng Nhat thoi gian toi. Rat mong nhiing hoat dong tiép theo s& nhan duoc sir ung hd va tham
gia clia tit cA moi nguoi.

#Hoc tiéng Nhat #Giao_luu #Pa_van_hoa

(&EE/ English)
#Lets_Speak Japanese! Japanese Study Group for Foreign Residents

Hello, this is the CIR from Nakashibetsu Town.

On Saturday, March 29th, we held a Japanese study session at Nakashibetsu Chamber of Commerce

for foreign residents living in town and Japanese residents interested in Japanese language education.

This time, Vietnamese and Myanmar workers from local companies, as well as Japanese town
residents, participated. Since it is difficult for foreign workers to attend Japanese language classes
every day, we invited an instructor from the Hokkaido Japanese Language Center to provide an
opportunity to learn practical Japanese useful for work and daily life. For foreign participants, it was
a valuable study time, while for Japanese residents interested in language education, it became an

opportunity to practice “Easy Japanese.”

In the session, we focused on onomatopoeic and mimetic words, learning in a fun and interactive way.



For example, expressions related to the local climate, such as “slippery roads™ (tsuru-tsuru shita
doro) and “messy roads” (gucha-gucha shita doro), were introduced. Although winter has ended, we

look forward to using these words in conversations next winter.

At the end of the session, a participants from Myanmar introduced a Myanmar-style rock-paper-
scissors game, which involved using the whole body. This activity made the study session even more

exciting.

Additionally, we are planning Japanese language support activities for foreign residents in the new
fiscal year. Through this study session, we, the CIRs, also gained some insights and ideas. We look

forward to your participation in our future activities!

#Nakashibetsu #Japaneselanguage #easyJapanese #multiculturalcoexistence #CIR

(v 758/ na pycckom)

#I[aBafITe_FOBOpI/ITB_HO-HHOHCKI/I! VYueOHOE 3aHATHE II0 SATIOHCKOMY A3BIKY JIsI MHOCTPAHILICB

3npasctByiite. 910 CIR 3 ropoma HakammGerry.



B mpouutyio cy66oty (29 mapra) B ToproBo-nmpoMBIIUIEHHOH MajaTe ropofa MbI MPOBEIH
y4eOHOE 3aHATHE IO SAMNOHCKOMY SI3BIKY /sl MHOCTPaHHBIX pe3uaeHTOB Hakammbeny u MecTH
BIX SIMOHLEB, 3aMHTEPECOBAHHBIX B M3YUYEHHUM SANOHCKOrO S3bIKa. B 3TOT pa3 B MeponpusTuu
NPUHSJIM y4YacTHE BBETHAMIBl M MbSHMIIBI, PaOOTaIONIMEe B MECTHBIX KOMIIAHHUAX, a TaKXkKe S0
HCKHE TropokaHe. B oTiMuMe OT CTyAEHTOB MHOCTPAHHBIM COTPYJHHMKAM TPYIHO IOCEIaTh Ky
PCBI SIMIOHCKOTO fA3bIKa Ka)KIblil J€Hb, IIO3TOMY MBI NPUITIACHIM HHCTPYKTOPOB M3 LEHTpa SIO
HCKOTO s3bIKa XOKKai70, 4yTOOBl NPEJOCTaBUTh MM BO3MOYKHOCTb HM3ydaTh NPHUKIAJHOW SMOHC
KU{ SI3BIK U1 paboOTBhl M TOBCEAHEBHOM XKM3HM. B TO BpeMs Kak MHOCTpAaHHBIC YYAaCTHMKH IIp
aKTUKOBAJIN SITIOHCKUMH, AMOHIIBI, HHTEPECYIOIUECs OOYYEHHEM SIOHCKOMY S3bIKY, 3aHUMAaJIUCh

npenogOBaHUCM KYHIPOLICHHOTO SAIMOHCKOI'0».

Ha 3aHsATHH MBI COCPEJOTOYMIUCH Ha SITOHCKUX 3BYKOMOJPAKATCIbHBIX BBIPAKCHHUAX (OHOMA
Tomesl), u3ydass MX B IpOIECCe YBIEKATEIbHBIX Occen. Hampumep, ObuUIM TpEICTaBICHBI BbIpa
JKCHUS, CBSI3aHHBIC C MECTHBIMH KJIMMATHYCCKHMHU YCIOBHSMH, TaKHE KaK «CKOJbB3Kas JI0pOTay
(tsuru-tsurushita doro) u «HepoBHast nopora» (gucha-guchashita doro). Xots 3uma yxke 3aKOHY
WJIach, HO MbI HAJCEMCs, YTO YYACTHHKH OYIyT HCIOJIb30BATH ITH BBIPAKECHHUS B CICAYIOINLYIO

3UMYy.

B KOHIC 3aHATUA YYaCTHUKHU H3 MBSHMEBI TIOKa3aId HaM MBAHMCKYIO BCPCHUIO UI'PBl «KKaMCHb

-HOXKHUIIBI-OyMaray, Tie HCIOJIb3YyeTCs BCE TENIO. 3aHSATHE CTajo eIle Becelee.

Kpome 3T0ro, B HOBOM (MHAHCOBOM TOAY MbI IUIAHUPYEM IPOBECTH MEPONPHUATHUS IO MOJIJE
PKKE M3ydeHHUsl SIMOHCKOro sA3blKa Juisi MHocTpaHueB. Mbl, CIR, Takke MOJydMiu HECKOJIBKO M
Iefl M MOACKa30K, KOTOpble OyJeM HCIOJIb30BaTh B JalbHeWIIeM. MBI K€M Ballero y4acTus

B Oyaymux MeponpusTusix!

#HakammoOery #SMOHCKUIA3BIK #YNPOIICHHBIH  #MYJIBTHKYJIBTYPHOECCOCYIIICCTBOBAHNE



